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The article draws attention to the significant number of terms denoting the concept of the transnational literature.
Their terminological delimitation or assimilation is carried out. Based on the study of lexicographic materials and modern
linguistic, cultural and literary works, numerous terminology is analyzed: the intercultural literature, the Shamisso literature,
the migrant literature, the guest workers’ literature, the minority literature, the foreigners’ literature, the immigrants’ literature,
the migration literature, the lost literature, etc. The first works by the transnational authors were devoted to overcoming
conflicts caused by prejudice against guest workers. This issue has been replaced by the search for oneself and one's place in
the new transcultural space, the search for a third space for new hybrid transnational identities in the zone of blurring and
interference. In other words, crossing the borders of different cultures creates a new transnational culture of memory, in which
divergent interpretations collide, events are re-evaluated, and narratives, that are passed down from generation to generation,
are transformed. However, it is pointed out that there is a further evolution of the transnational literature as an intercategorical
concept. The stated ideas, observations, and conclusions are only searches in the study of complex and multifaceted literary
issues.
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METOAOJIOI'SI HAYKOBUX JOCJIKEHD
PI3UYHOI TEPMIHOCUCTEMHU ®PAHLY3bKOI MOBHU

Y po0oTi pO3IVISIHYTO MOCHIIOBHICTh MPOBEACHHS HAYKOBOI PO3BIIKH IIONO aHATI3Y TCOPETUYHOI Ta €MITIPUIHOL
iH(opmarii 15t mi3HAHHS CTielialbHUX TOHATh Y (i3uuHiil TepMiHocucTeMi. BuisieHo 1Ba piBHI METOIOIOTIYHOrO aHaTi3y:
3araJlbHOHAYKOBHH, TIOB'SI3aHHH 13 aHAIII30M METO/IIB, IPUHIIUITIB, ()OPM 3HAHP 13 PI3HUX HAYKOBHX Tally3ed y BiAIOBIIHOCTI
JI0 00’€KTa 1 IpeMeTa IOCHIKEHHS Ta KOHKPETHO-HAayKOBHIA, 3yMOBJIEHHI 00IPYHTYBaHHSIM TIPHHITHITB, HOPM Ta METO/IIB B
KOHKPETHII HayKOBIH JIIsITHHOCTI.

JInst XapakTepUCTHUKK eNeMEeHTIB (Pi3NYHOI TEPMIHOCHCTEMH HEOOXiTHO 3aCTOCYBAaTH OIMMCOBHU Ta CTPYKTYPHHH
METOIM, a TAKOK CHUCTEMAaTH3allifo OTpHMaHoi iH(popMarii. BcraHoBiaeHo, IO aHami3 CKIAMHUX (DI3UUHHMX TEPMIHIB
HEOOXi[THO 3/IHCHIOBATH TOEJHAHHSIM KOMIIOHEHTHOrO aHajJiy Ta 3iCTaBHOro Meroay. lle J03BONHTH BUIUIMTH
TEPMIHOCJICMEHTH 1 3iCTABUTH iX 3HAYCHHS 3 JICKCEMaMH, sIKi MAlOTh CIUIbHY CEMAaHTHKY. 3a JIOIOMOI'OI0 CEMHOrO aHali3y
BCTaHOBJICHO CEMaHTHYHY CTPYKTYpY TEpMIHOJOTIYHUX OJWHHI, BHIUIEHO CMHUCJIOBI eleMeHTH (ceMu) Ta
npoKIIacu}ikoBaHO 3a POIOBO/BUIOBOIO O3HAKAMHU. MeTo/1 MOZIEITIOBAaHHSI BUKOPHCTAHO JUTS aHAITI3y 0araTOKOMIIOHEHTHUX
TEPMIHOCTIONYK, a 3 JOMIOMOIOF0 iHAYKTHBHOT'O aHaJIi3y BU/ILICHO POJIOBI Ta BUIOBI HAYKOBI MOHSTTSI.

CMHCIT HAYKOBOTO (PI3UYHOrO MOHATTS PO3KPUTO 3a TOMOMOror0 AediHIIlii, ajie MoJie HOro HOMMPEHHS BU3HAYCHO
O3HaKaMH, BIJMOBIAHO N0 SKMX BiAOyBaeThCs Kiacudikaiis TepMiHIB. YHACTIIOK KiIacH(IKAiHHONO MOy YTBOPEHO
ITiIKJIACH 13 TIPSIMETIB, SIBHIIL, TIPOIIECIB, BIACTUBOCTEH 1 T. iH., II[0 OXOILTIOE 3arajibHe HAYKOBE MOHSTTSL

Jlist nocnipkeHHsT TEPMIHIB-CJIOBOCHIONYYeHb Y TEPMIHOCHCTEMaxX MPOBEAECHO MOpQOIOriuHMi aHai3 IXHIX
KOMIIOHCHTIB Ta BCTAHOBJICHO B3a€MO3B’S30K MDK HHMH. [IOpIBHIHHS TaKMX JaHUX 13 JOCITIDKCHHSIMH IHIIHX
TEPMIHOCHCTEM Ta CJIOBOCIOIYYEHb i3 3arajbHOBXHUBAHOKO JIEKCUKOIO JO3BOJMIIO CIPOrHO3YBAaTH HMOBIPHI TEHAEHIIT
PO3BUTKY CY4acCHOI TEPMIHOCHCTEMHU (PPaHITy3bKOI MOBH.

Merommka AOCIIDKEHHS CKOPOYEHHX CIIOBO(GOPM TOJISITae y BUSIBIICHHI 3aKOHOMIPHOCTEH, TIPUHLIMITIB YTBOPEHHS
abpeBiaTyp Ta (YHKIIOHYBaHHA y (paxoBOMY TeKcTi. BCTaHOBICHHS MOBHOI BHXIAHOI (hOPMH JIGKCHYHUX CIIOBOGOPM €
HEZOCTATHIM IS PO3YMIHHSI CMUCITY aOpeBiaTypH, OCKUIBKM 3HAa4YeHHsI OCTAaHHbOI B KOHKPETHOMY KOHTEKCTI MOXKE JIEIO0
3MiHIOBATHCb.

KarouoBi ciioBa: meron AocmipkeHHs, (i3UUHUN TEpPMiH, CEMaHTHKA, HAYKOBE IMOHSTTS, JICKCHKO-CEMAaHTHYHI
BI/IHOIIIEHHSL.

Beryn. CrBopeHHst Ta moOyznoBa HayKOBOI TEPMIHOCHUCTEMH, (POPMYBAHHS METOO0JIOTTYHUX
OCHOB Ta BIOPSJKYBaHHS TEPMIHIB — 1€ OCHOBHI 3aBJaHHS Cy4acHOi (ppaHIly3bKOi JIIHIBICTHKH.
Meto10710T1}0  AOCIKEHHS TEPMIHOCUCTEMHM BHUKJIAJEHO B MpalsdX BITUM3HIHMX Ta 3apyODLKHHX
MOBO3HaBIIIB, a came: [. O. Bunokypa [17], b. M. I'onogina [7], B. I1. Janunenko [8], T. P. Kuska [9],
M. II. Koueprana [10]. B. M. Jleituuka [11], . C.Jlorre [12; 13], A.B. Cynepancekoi[l5].
BaxxnuBicTe npaBUIBLHOTO BHOOPY METOJIB 1 3aCO0IB JIOCTIPKEHHS MOB’S3aHa 3 THM, 1110 (HE3aJIeKHO
Bil TOTO,YM TEPMIH YBOJIUTHCS VISl MIPECTABICHHS HOBOIO IMOHATTS, YM 3 METOIO 3aMIHU HasBHOTO)
MOTPIOHO 3AIMCHUTH aHali3 Ta HayKOBE OOIDYHTYBaHHS HEOOXITHOCTI (YHKIIOHYBaHHS HOBOI
JIEKCUYHOT OMHUIII B IUTICHIA MOBHIN CUCTEMI.
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VY cydJacHMX HayKOBUX JOCIDKEHHSIX 3HAYHO 3pocia pojib METOMAOJIOTH JJisl Mi3HAHHS
CHeLIaTbHUX TIOHATh. Y I[bOMY acleKTi HeOoOXITHO BUIUIMTU JBa PiBHI METOIOJIOTIYHOTO aHAJI3Y:
3aeanvHoHaykosuil (IPOAHANII3ZYBATU METOAM, NMPUHLMIY, (OPMH 3HAHB 13 PI3HUX HAYKOBUX raimysen
BIOMOBITHO 110 0O0’€kTa 1 mTpeaMera JOCHUDKEHHS) Ta KOHKpemHo-Haykosuti (TIOB'SI3aHUN 13
OOIpYHTYBaHHSIM TPUHIUIIB, HOPM Ta METOMIB B KOHKPETHIM HAyKoOBid misutbHOCTI). Jlo
3A2ANbHOHAYKOBUX MemOOi8 O0CTIONCeHHs BITHOCITh OeOVKYIlo, IHOVKYIIO, AHAN02i0, V3a2albHeHHS,
cucmemamuzayilo, amanis, cummes, abCmpazy6amus, MOOeN06aHHs Ta iH. IX BHUKOPUCTOBYIOTh Ha
TEOPETHYHOMY Ta €MITIPUYHOMY PIBHAX HAYKOBOTO Mi3HaHHA. OKpeMO HEOOXITHO BHILUIUTH METOIH,
SIKl 3aCTOCOBYIOTH JIMIIIE Ha EMITIPUYHOMY PIBHI: BUMIDIOBAHHS, CHOCMEPENCEHHS, Bi3yanizayis,
excnepumenmta iH. [16].

Mera i 3aBaanHs crarti. Meta poOoTu moJisirae B aHaii3l METOIIB JAOCIHIKEHHS (PI3BUYHUX
TEpMIHIB Ha OCHOBI (POPMYBAaHHSI OJHO3HAUYHOTO HAYKOBOI'O TMOHSTTS Ta BCTAHOBJICHHS JIEKCHUKO-
CEMaHTUYHUX BiTHOLIEHb (DI3M4HOI TepMiHOocucTeMHU. HeoOXigHO TakoX JOCIIIUTH W OCOOIMBOCTI
(YHKIIOHYBaHHS TEPMIHIB Y HAYKOBUX TEKCTaX 3 (Pi3UKHU.

PesyabTatn Ta amckycii. Ha nepmomy erani gocniymkenss ¢isuuHoi tepminocucremu (OT)
HEOOX1THO 03HAHOMUTHUCS 3 HAYKOBUMH HOHATTAMU 3 (I3UKU Ta 301IMCHUTH iX ontuc. Onucosuti memoo
CNII 3aCTOCOBYBAaTH JUIl aHaJi3y CTAHOBJCHHS HAayKOBOI (PpaHIly3bKOi JIEKCUKH Ta OIHCY
TEPMIHOJIOTTYHUX OJUHUIB. 7SI XapaKTepUCTUKU CJIOBOTBOPEHHSI (I3MUHMX TEPMIHIB BaXKJIMBO
BUKOPHUCTOBYBATH CMIPYKMYPHULL Memoo 1 cucmemamu3ayito. JIOCTIDKEHHS CEMAHTUKH (DI3UIHUX
TEPMIHIB TIPOBOJIATH 3 JIOTIOMOTOI0 KOMHOHEHMHO20 AHAI3Y, CYMICHICTB SIKOTO TIOJIATAE B PO3LICTUICHH]
3HauY€Hb TEPMIHOJIOITYHOT OJMHMIN 1 BHJUIEHHI JOMIHAHTHMX CeM. AHalI3 CKIaJHUX (DI3UYHHX
TEPMIHIB HEOOXITHO 3/IMCHIOBATH TOEHAHHSIM KOMHOHEHMHO20 AHANi3y Ta 3icmasno2o memody. lle
JIO3BOJIUTH BHUJIUTUTH TEPMIHOEIEMEHTH 1 31CTAaBUTH iX 3HAYEHHS 3 JICKCEMaMH, SIKI MAIOTh CIIUIBHY
ceMaHTUKy. KpiM TOro, Merosom sicmagnenHs (GpaHIly3bKOI, aHIJIIICHKOI Ta KIACUYHUX MOB Yy
TIOE€THAHH] 3 NOPIGHAILHO-ICMOPUYHUM MemOoOOoM aHaJI3y MOKHA TTPOBECTH KITACH(IKAIIIIO 3a1T03UYCHb
Yy XpOHOJIOTTYHOMY acCMEeKT1. 3a JIOMOMOIOI0 CeMHO20 aHaizy OKPECIIOIOTh CEMAHTUYHY CTPYKTYpPY
TEPMIHOJIOTTYHUX OJMHMIb, BHUIUIIOTH CMHUCIOBI €JIE€MEHTH (ceMH) Ta KiIacuQiKyloTh 3a
POJIOBOIO/BUJIOBOIO O3HAaKaMH. MeToJT cnocmepedicents Ta nopieHAnHA M1 4ac aHali3y CJIOBOCHOIYK
JIO3BOJIUTh YCTAHOBUTHU MPOIECH KOMIpECii, sIKi BHSBICHI y JOCILDKEHHI 0araTOKOMIOHEHTHHX
TEpMIHIB 13 (axoBUX CIOBHUKIB 8(0-X POKIB MUHYJIOTO CTOJITTS Yy 3ICTAaBJIEHHI 3 TEPMIHOCIIOIYKAMH,
SIK1 HasIBH1 B CJIIOBHUKAX, BUaHuX y XXI cromitri. Memoo moodentosarnts MOTPIOHO BUKOPUCTOBYBATH
JUIsl aHasi3y 0araTOKOMIIOHEHTHHX TEPMIHOCHOJYK, 3 JIOTIOMOI'OIO [HOVKMUBHO20 AHANI3Y BUIUISIOTH
POJIOBI Ta BUJIOBI HayKOBI MOHATTS. Ha BCIix eTamax JOCTIHKEHHS HEOOX1THO 3aCTOCOBYBATH MemMOO
CIOBHUKOBUX OeiHiyill, STKAW TacTh 3MOTY Y3arajJbHUTH 3HAUCHHsS TEPMIHIB, BUSBUTH BIAMIHHOCTI
CEMaHTUYHUX PUC 1 OTPUMATH [TOBHUH JIEKCUKOTpa(IYHUI ONMC CEMAaHTUYHUX KOMIIOHEHTIB.

®axoBUM TEPMIHOCHCTEMAaM IPUTAMAaHHI CEMAaHTUKO-JIEKCMYHI Ta CTPYKTYpPHI OCOOJIMBOCTI,
TOMY MOCJ1IOBHUNA BUOIp METOIB iX JOCTIDKEHHS — L€ BaKIMBUN YMHHHUK y PO3KPUTTI PUC, O3HAK Ta
3B’SI3KIB MDK €JI€MEHTaMHU TEPMIHOCHUCTEMH. 3a3HAYMMO, 10 KOXKHUN (I3BUYHUN TEPMIH MPEICTaBIIsE
HayKkoBe MOHATTS. ToMmy mepen TuUM, SK YIOPAIAKYBAaTH CHUCTEMY TEPMIHIB, MEPENyCIM HEOOX1THO
BIIOPSIKYBaTU BIINOBIAHY il cucreMy MOHSATH. BuOHparoun O3HaKM MOHATTS 3 TEPMIHOJOTTYHOIO
T10J151, IOTPIOHO AT YITKE O3HAYEHHS CAaMOI0 TIOHSTTS 1JIMIIIE MIC/s HbOTO BUOpATH ab0 CTBOPUTH CaM
TepMiH. 3pO3yMITH HAYKOBE TMOHATTS — O3HAYA€ YCBIIOMHUTU HA JIOTIKO-TIOHSATTEBOMY PIBHI CMHUCI Ta
OCHOBHI O3HAaK{, IO BIAPI3HAKOTH Horo Bin 1HmWMX. s npuxinany: dynamique ‘nuHamika’ B
TEPMIHOJIOTTYHOMY 110J11 (DI3UKM O3HAYa€ PO3/LT KIACHYHOI MEXAHIKH, SIKa BU3HAYA€ PyX TUI MiA JIEI0
CWJI, IO CHPUYMHWIN LIeH pyX. Y 3arajJbHOBXMBAaHOMY KOHTEKCTI II€ CJIOBO, BKMBaHE B 3HAUCHHI
‘IMHAMIYHUNA, €HEprifHuM, MiNpUEMIMBUAN’ a00 BHUKOPUCTOBYBAHE IOPSAJA 13 BHJIOBHM MOHSATTIM
(dynamique du développement social ‘nuHamika coIlaIbHOTO PO3BUTKY ), IO BIATNOBIIA€ HA TTUTAHHS:
muHamika yoro? Otxke, juiie micias GopMyBaHHSI OJHO3HAYHOTO YSIBJICHHS IIPO MOHSTTS, SIKE TEPMIH
00CITyroBYye, 1 MICIsT PO3YMIHHS TOTO, SIKE MICIIE B CHCTEMI MOHSATH BOHO 3aiiMae, MOKHA BUOUPATH ISt
HBOTO BIIMOBIAHY JIEKCUYHY oauHULO [12, ¢. 11].

Ha TouHiCTh oO3HaueHb TEPMIHIB BIUIMBAE KiIacH(IKalisi TMOHATb. 3a3HAYUMO, IO
HalJIOCKOHATIIIE O3HAYEHHS! HETOYHE, OCKUIbKM BOHO HE BUSBIISIE BCIX HAsBHUX 3B SI3KIB y MeXax
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cucTeMu MOHATh. ToMmy poOoTa HaJ CTBOPEHHSM YM BJIOCKOHAJIEHHSM CHUCTEMH TEPMIHIB MOBHHHA
BECTHCS 32 TICBHOIO METOJIMKOIO 1y BIAMOBIMHIN moc110BHOCTI [12, ¢. 12]:

— aHaJi3 CTPYKTYPH IIi€1 HAYKU YU TaTy31 TEXHIKH;

— B1IOIp NOHATH Ta IX CUCTEMaTU3allis 1 TPYIYBaHHS;

— BH3HAYEHHS [OHSITH;

— noOyaoBa Ki1acu}ikarlii MOHsTh;

— B1IOIp TEPMIHIB 13 UKCIIA CHHOHIMIB 1 1100Y/10Ba HOBUX TEPMIHIB.

CMuCT HAyKOBOTO TMOHATTSI PO3KPUBAIOTH 3 JONOMOIOI0 BH3HAUEHHS, ajieé IoJe HOoro
MOLIMPEHHs BU3HAYalOTh O3HAKM, 32 SIKUM BinOyBaeTbcs Kiacudikaiis TepMmiHiB. [loain nousaTs Ha
MHOXXMHHU TIPOBOJSITh Ha JIOTIYHIM OCHOBI 3a JOTOMOTOI) HAWBKIMBIIIUX PUC, SIKI BIIIUISIOTH
OJIHAKOB1 00 €KTH OJHOTO KJacy Bil O0’€KTIB IHIIHMX KJIACIB. YHACHIIIOK KJIACH(IKAIIITHOTO TOIUTY
YTBOPEHO MIJIKJIACH 13 MPEIMETIB, SIBUIL, MPOLECIB, BIACTUBOCTEH 1 T.1H., IKUX OXOIUIIOE 3arajibHe
HAYKOBE MOHSTTS, MOJMIOHO K POJOBE MOHATTA 00’enHye BuaoBl. Hampuxmaza, mist xiacudikanii
MEXaHIYHOT'O PyXy B OCHOBY IO/ILTY MOKJIaIEHO opMy TpaekTopii (puc. 1).

Mouvement mécanique
‘MexaHIyHu# pyx’

/ 3a popMoI0 TpaCKTOpﬁ\

Mouvement rectiligne Mouvement curviligne
‘IpsIMOJIHINHUY pyX’ ‘KpUBOIHIHHUN pyX’

3a HasABHOCTI a00 BIICYTHOCTI
IIPUCKOPEHHS

Mouvement uniforme Mouvement inégal

‘piBHOMIpHUH pyX’ ‘HepIBHOMIpHH pyX’

Puc. 1. Cxema noainy TepmiHa mouvement mécanique
3a Kacu(ikamifHOI0 03HAKOIO

Kpim TOro yrBopeHi kjiacu BHACHIZOK MOAUTY MOXYTh T€X (POpMyBaTH MIAKIAcH 3a IHILOKO
KIacu(iKaliifHO 03HaKow. Sk 6aunmMo 3 puc. 1, NpSIMONIHIMHUKN 1 KPUBOJIHIMHUNA PYXU MOIUISIOTH
Ha PIBHOMIPHUI 1 HEPIBHOMIPHMI 3a O3HAKOIO HAsBHOCTI ab0 BiJCYTHOCTI IpuckopeHHs. OTxe,
BIIOPSIKYBaHHSI Ta CHUCTEMAaTH3allll0 IOHATh MOTPIOHO MPOBOAUTH BIANOBIIHO JI0 CTPYKTYPHOIO
MOJIUTY, SIKM ICHY€E B IOCHI/PKYBaHIi raigy3i 3HaHb.

Bin ronoBHoro moHsTTS physique ‘dizuka’, BIOYBA€ThCS MOALT Ha BIANOBIAHI HANPSMKH,
PO3AUH, MAPO3IAUTH 1 T. IH., Y SIKUX «EMKICTHY» OCHOBHOTO TMOHSTTS PO3JUICHO HA YAaCTHHHI 00’ €MHU.
CrpyKTypHOIO OCHOBOIO Hayk «®Di3WKa» € TOJUT Ha OKpPEeMi PO3JAUIH, SIKI JOCTIDKYEMO B TICBHIM
JIOTTYHIA TIOCIIIOBHOCTI: «Mécanique» ‘Mexanika’, «Physique moléculaire et Thermodynamiquey
‘MonekynsipHa ¢izuka 1 TepMmoauHamika’, «FElectrodynamique» ‘Enextpomunamika’, «Optiquey
‘Ontuka’, «Physique atomique» ‘AtomHua bi3uka’, «Physique du noyau et des particules élémentaires»
‘@3uKa sapa 1 eIeMEHTAPHUX YACTHHOK .

EdextuBHICT ynopsakyBaHHs ()axOBHX CIIIB OCOOJIMBO 3aJIE€KHUTh B PIBHA PO3BUTKY Ti€i
HaYKH, U1 sIKOi (QOpMYeThCs BIANOBLIHA TePMIHOCHCTEMA. IHTEHCUBHUIN PO3BUTOK (DI3UKHU SIK HAYKU Y
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XX — XXI cToniTTi CTBOPIOE MEPETYMOBH ISl TAKOTO K MIBUIKOTO po3BUTKY DT. AHamni3 HE0OX1AHO
3MIACHIOBAaTH CTOCOBHO (PI3BUYHUX TEPMIHIB-HEOJIOTI3MIB, OCKUIBKM CydacHa (Di3MKa € «T€HepaTopomM»
PO3BUTKY CYMDKHMX NPUPOJHUYUX Ta TEXHIYHMX HayK: MIKpPOOIOJIOTi], F€HEeTHKH, KBAHTOBOI XiMIi,
MIKPOEJIEKTPOHHOTO MPHJIAI00yayBaHHS, CEHCOPHOI TeXHIKH 1 T. iH. OTxe, aHali3 (I3UKU nependadae
OBOJIOJIIHHS 3MICTOM HayKOBHUX IOHSITh, 10 BIJHOCSITHCS 10 Tajdy31 HE JIMIIE KIaCU4HOI QI3UKH, ane i
MOHATH HA CTUKY CYMDKHHMX HayK, SIK1 T€K HOMIHY€E (Pi3MdHa TepMIHOIOTS.

3 omnepTsM Ha HAyKOB1 (I3MUYHI MOHATTS 3 BIANOBIAHUMH 3B’SI3KAMU HEOOXITHO BU3HAYUTU
crocoOM YTBOPEHHS TEPMIHIB 1 BJIACTHBI iM CJIOBOTBIpHI eleMeHTH. OIWH 13 HaWUMOIIHUPEHIIINX
CIOCOOIB YTBOPEHHS JIEKCMUHUX OJUHHUIL Y (DpaHIly3bKii MOB1 — adikcallbHE CIOBOTBOPEHHA. Y
MOXIIHUX CJIOBaX BUXIHY OCHOBY JIOTIOBHIOE OJIMH YW JEKUIbKA CIIOBOTBIPHUX €JIEMEHTIB — CY(iKC Ta
npedikc. Takuit ke crnocid CIOBOTBOPEHHS MPOJYKTUBHMNA JUIi YTBOPEHHS TEPMIHIB, 30KpemMa
¢bi3uuanx [2; 3]. Y 1poMy BUMAAKy HOBE CJIOBO 30epira€ CeMaHTUYH1 O3HAaKW BHXITHOTO (lumiere
‘CBITIO’ — [umineux ‘TOM, IO CBITUTHCS, CBITJIMI’) a00 MO3HAYa€ MOHSATTS, CEMAaHTHUKA SIKOTO HaOyBae
HOBUX O3HaK (galvanisme ‘Teopis Mpo rajibBaHIuHI CTPyMU — galvanique ‘TanbBaHIYHUM (€JIEMEHT)’.

VY TepMIHOTBOpPEHHI BaXJIMBO, 100 MopdeMy, sKi 6epyTh ydacTb y (JOpMyBaHHI TepMiHA IS
BUPAXEHHS MTOHATH OJHIET TEPMIHOJIOTIYHOT KaTeropii, He BUKOPUCTOBYBAIU Ul YTBOPEHHS TEPMIHIB,
10 MO3HAYaOTh MOHATTS IHIIOI TepMIHONOITIHOI Kareropii [12, c. 39]. Hanpuknan, s BupaxeHHs
(GI3UUHUX BIACTUBOCTEH PEYOBMHM Yy (paHIy3bKii MOBI BHUKOPHCTOBYIOTH cy(dikc -it€ (plasticité
‘TUTaCTUYHICTD , [impidité ‘mpo30picTh’), UIA TO3HAUEHHS MPOLIECY: -ation, -isation (synchronisation
‘CHHXpOHBAIlS’, magnétisation ‘HaMarHidyBaHHs', dépassivation ‘AemacuBallisi, aKTHBAIls'), a Uit
MO3HAa4YeHHs (I3UYHOro mapameTpy — -ance (impédance ‘iMIieqanc, TOBHUM omip’, contenance
‘eMKICTb, brilliance ‘SICKpaBiCTh’).

Y TepMIHOJOTIYHMX CHUCTEMax YTBOPEHHsS HOBHX CJIIB MOX€ BiOyBaTHCS CKJIaJaHHSIM
€JIIEMEHTIB JICKUTbKOX JIEKCHYHUX OJuHHIb [4]. Taki HOBOYTBOpEHHS BBaXXArOTh CKJIaJTHUMH
TepMiHAMH, OCKUTbKA B HUX MOXYTh BXOJUTH TEPMIHOEIEMEHTH ab0 YacTHHU OCHOB Bill KUTBKOX
TEPMIHOJIOTTYHUX OJMHMIb. BakianBo, 110 00’€THAHHS YaCTUH TEPMIHIB B OJHE CIIOBO BIOYBA€THCS
JIMILLE TOJI, KOJIU CEMAaHTHUKA YyTBOPEHOT'O CJI0BA €MHA, aJle XapaKTePU30BaHO JEKUIbKOMa CMUCIOBUMU
pucamu. [Ipuknany Takux JEKCUYHUX OJUHULb TPAIUISIOTHCS SIK Y TPYIl POMAaHCHKUX Ta FEPMAHCHKUX
MOB, TaK 1 B CJIOB’STHCBKUX MOBaX. AHaI3ylOTb TakKi TEPMIHH MemoOOM YleHYBAHHA: BUIUISIIOTH
CKJIQJIOB1, BCTAHOBJIIOIOTH JIEKCEMH, 5IK1 iM BIIMOBIIAIOTh, @ TAKOXK 3ICTABIISIIOTh CEMAHTHUKY BUXITHUX
CJIIB 3 OTPUMAHMUM CKJIQJIHUM TEPMIHOM. YTBOPEHHS TaKMX TEPMIHIB XapaKTe€pHE HE TUIbKH JUIs
(b13U9HOT, aje ¥ 11 PI3HUX MIICUCTEM TEXHIYHOT TepMiHoJIorl. KOMITOHEHTH CKIIafHUX CITiB, OCHOBH 1
CIIOBa, SIKI BITHOCATH 1O IMEHHHKIB, MPUKMETHHUKIB, JIECTIB, TPEKO-JIATUHCHKI OCHOBU 00 €THAH1
6e3mocepeHbO a00 Yepe3 crosrydHi rosiocHi [o] ta [i][14, c. 84]. Hanpuknan: fatiguemetre ‘npunan
JUIE  BUMIPIOBaHHSA BTOMJIIOBAHOCTI Metany’, galvanoplastie ‘ranbBaHOIUIACTUKA’, gazéiforme
‘razononioHuit’, oléopneumatique ‘MacisTHO-TTHEBMATHYHUI .

3ayBaXUMO, 10 JIEsIKI TEPMIHOEJIEMEHTH 3 PO3BUTKOM BIANOBITHOI raiy3i 3HaHb MOXKYTh
BUXOJIMTH 3 Y/KUTKY. [XHS ceMaHTHKa HACTUILKY TpaHC(OPMOBAHA, 110 MOYKE MTO3HAYATH HOBE HAYKOBE
noHATTs. [IpuKiIagoM MoXKe CIIyryBaTH €1€MEHT IPELbKOro MOXO/DKEHHS -graphe, KU BXOAUTH SIK
TEpPMIHOENIEMEHT y CcKiIagHuil TepmiH. Hampuknaza, y apyrid nosoBuHi XXCTONITTS TEPMIHH, SKI
BU3HAUaJIM HAa3BU MpWIaJIiB 1 BIANOBIOHI iM 3HaueHHs (anémographe ‘anemorpad camonucensp’,
barographe ‘Gaporpad camonucenn’, thermographie ‘CaMOTIMCHUN TEPMOMETP’), UTIOCTPYBAIU, IO
(biKCyBaHHS pe3ysbTaTiB BUMIPIOBAHHS POBOAUTHCS 3 JOINOMOIOI0 CaMONMCLS. Y 3B’SI3KY 13 3aMIHOIO
LUX €JIEKTPOMEXaHIYHUX MPWIAAIB BIINOBIIHUMHU CEHCOpAaMM Ta €JIEKTPOHHMMHU 3aco0amu mepenadi
iHpopMalii ceMaHTHMKa IMX CIIB 3HAYHO 3MIHMJIACh: anémographe ‘peectpyrounii anemorpad’,
barographe ‘peectpyrounii 6aporpad’, thermographie ‘repmorpadisi, peecTpyrounii TepMoceHcop’. Y
PO3MIIAHYTHX BHIAAKaX BHJO3MIHM 3HAYEHHS TEpPMiHA CTOCYIOTHCS JIMIE YAacTWHHU CJIOBa, IHINA
yacTuHa repedyBae B 0e31mocepeIHbOMY 3B’ SI3KY 13 IEPBUHHUM CMHCIIOM CJIOBA.

OnuH 13 HaMOMIMPEHIIINX CUHTAKCUYHKUX CIIOCO0IB MOTOBHEHHSI (PaX0OBO1 JIEKCUKU CYy4aCHUMU
TEpMIHAMU — 11€ YTBOPEHHS CJIOBOCIIONY4Y€Hb. Y (PI3MYHIN TEpMIHOCHCTEM1 METOJMKY Kiacu@ikarii
TEpMIHIB-CJIOBOCIIOIYYEHb JIOITYHO TPOBECTH 3a JPKEPENIOM IX IMOXOJDKEHHS Y TEPMIHOJOTIYHUX
CHCTEMaXx:

1. Cucrema TepMIHIB 13 JOCIKYBAHOT rajry31 3HaHb.

49



AxmyaabHi numaxHs iHozemHoi pinonozii

2. 3araJbHOTEXHIYH1 TEPMIHH.

3. TepMiHU CyMDKHHUX JUCLUILIIH.

4. TepmiHu, sIKi HEe BIAHOCSTH JI0 CIIOPITHEHUX TUCIUILIIH.

5. 3aranbHOBKHBaHI CJIOBA.

CnoBa, 110 TOXOATH 3 MEPLINX TPHOX JPKEpell, 30epiratoTb OCHOBHUM HA0Ip CEMAaHTUYHUX PUC,
SK1 BOHM OTPHMaJId B MOMEHT MOOY/I0BU TepMiHa-cioBocIoaydeHHs. CiioBa, ki MOCTaId OCTaHHIMU
JIBOMA NUIAXaMH, MOXYTh 3MIHIOBAaTH CBO€ JIEKCHYHE 3HA4yeHHsA. [l MOCHIDKEHHS TepMiHiB-
CJIOBOCHOJIYYEHb Y TEPMIHOCHUCTEMAaX HEOOX1IHO MPOBECTH MOP(OJIOTTYHUI aHAaI3 IXHIX KOMIIOHEHTIB
Ta B3a€MO3B’30K MK HUMH. [IOpIBHAHHS TakuX JaHUX 13 JOCHIPKEHHAMH IHIIMX TEPMIHOCHUCTEM Ta
CJIOBOCIIOJIYYEHb 13 3arajJbHOBKHMBAHOIO JIEKCUKOIO JI03BOJIUTH IMPOrHO3YBAaTU WMOBIPHI TEHAEHILi
PO3BUTKY CYy4aCHOI TEPMIHOCUCTEMH Y (PpaHIy3bKili MOBI.

VY daxoBux Tekcrax (ppaHIly3bKOi MOBHM YacTO HATPAIUIIEMO Ha CKOPOYEHI CIOBOQOpPMHU Ta
aOpesiaTypu [5; 6], sIKi MOXKYTh BUKJIMKATH J€SIK1 TPYIHOLLI iX po3yMiHHS Ta nepekiany. B.B. bopucos
3ayBaXye, 1110 y BUIAJIKY JOCKOHAJIOTO 3HAHHS MPEAMETA, SKOMY ITPUCBSIYEHO MEBHUI TEKCT, a TaKOXK
KOJIM 4YWTayy 3a3Jajeriyib BiJlOME 3HAYEHHS CKOPOYEHb Yy TEKCTI MOXKHA JOCSIITH PO3YMIHHS
CKOPOYEHHUX JICKCHUHUX OofauHuib [1, c.278]. Mertomuka IOCHUDKEHHS TOJSTaE y BHSIBICHHI
3aKOHOMIpHOCTElU, NPUHYUNIE YmeopenHsa abpegiamyp ma ¢yHkyionyeanHs y (PaxoBOMY TEKCTI.
3ayBa)KMMO, 1110 BCTAHOBJICHHS IMOBHOI BUXIAHOT ()OPMHU JIEKCUYHUX CIIOBO(OPM € HEJOCTATHIM ISt
PO3YMIHHS CMHCITY a0peBlaTypH, OCKUTbKM 3HAYEHHS OCTaHHBOI B KOHKPETHOMY KOHTEKCT1 MOXKE JICTIO
3MiHIOBaTuCh. OT)KE, METOJOJIOTIS JOCHIKEHHSI CKOPOUEHHUX JIEKCUYHUX CIOBO(QOPM HOJISrae sk B
aHai31 IXHbOT CTPYKTYpH, TaK 1 caMOro KOHTEKCTy. KpiM TOro KOpuCHO BUKOPUCTOBYBATH CIOBHHUKH
CKOPOYEHb 13 (hpaHITy3bKOi Ta HIIMX MOBHUX CHCTEM, @ TAKOXK 3dCMOCO8Y8aAmMU AHANOII.

BucnoBku. OTxe, B mpoiieci J0CIipKEHHS He0O0X1THO BUKOPUCTOBYBATH TIAJIEKTUIHUN METO/T
13 IpUHOMAMHU aHAI3Y, CUHME3Y, NOPIGHAHHSA, V3ACANbHEHHS MA CMEOPEHHS NOHAMMESUX MOOENel.
Onucoso-ananimuyyHutie OCHOBHUM JIIHIBICTHYHUM METOJIOM, SIKUI J103BOJISIE BUSIBUTH OCOOJIMBOCTI
dopmyBannss OT B pamkax 3arainbHOi Teopili MOBO3HAaBCTBAa. KpiM TOro mel MeTon BHSBIISIEBIUIMB
PI3BHOTO pOJy YMHHHKIB Ha CTPYKTYpYy Ta JUHAMIKy 3MIHHM TEpPMIHIB, 30KpeMa 1 Ha PO3BUTOK BCI€i
¢bi3uyHOi TepMmiHOJNOTL. Y  KOMIDIEKCI 3  JIQIEKTUYHHMH Ta JIHTBICTHYHHUMH  TTOTPIOHO
BUKOPUCTOBYBaTU METOAU KLIbKICHO20 KOMNOHEHmMHO020 0o0cniodcenHs. CeMaHTHYHY CTPYKTYpYy
TEPMIHIB BUAUIIIOTH 32 IOTIOMOTOI0 CeMHO20 aHaizy. 3a JEKCUKOTpaiqHOTO OMHKCY Ta BCTAHOBJICHHS
CMUTbHUX 1 BIIMIHHUX CEMaHTUYHUX PUC TEPMIHIB 3aCTOCOBYIOTh MEMOO CIOBHUKOBUX OeqDIHIYill.
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l'aassn Oxcana. MeTogo10orusi HAy4HbIX HCCIeI0BaHUN (U3HYECKOH TepMHHOCHCTEMbI (DPPAHIy3CKOIr0
si3pIka. B pabore wuccnenoBaHa MOCIEAOBATENBFHOCTh TIPOBEICHUST HAYYHOTO HCCIEAOBAaHUS B acIeKTe aHalN3a
TEOPETHYECKOW M SMITMPHYECKOW MH(OpPMAIMK Il TO3HAHHS CIEHHAIBHBIX TOHATUH B (DU3MYECKOH TEPMHUHOCHCTEME.
BoizieneHs! 1Ba ypOBHSI METO/IONOTMYECKOTr0 aHAIN3a: OOLICHAYYHbIH, CBS3aHHbINA C aHaJIU30M METOJI0B, NPHHIIUIIOB, (hopMm
3HAHWH M3 Pa3HBIX HAay4HBIX 00JacTell B COOTBETCTBHU C OOBEKTOM M MPEIMETOM HCCIIEOBAHNS, 1 KOHKPETHO-HAYIHBIH —
00ycIoBIIeH 00OCHOBaHHEM TIPUHLIMIIOB, HOPM M METO/IOB B KOHKPETHON HAay4YHOH €S TENbHOCTH.

JIsl XapaKkTepUCTUKH 3JIEMEHTOB (PU3MUECKOW TEPMHUHOCHCTEMbl HEOOXOIMMO IPHUMEHHTh OIMKCATENbHBIA U
CTPYKTYPHBII METOZBI, @ TAKKe CHCTEMATH3aIMIO IONYyYeHHOH WH(OpMAalMy. YCTaHOBJIEHO, YTO aHaJM3 CJIOXKHBIX
(M3MYECKUX TEPMHHOB HEOOXOIMMO OCYIIECTBISITH COYETAHHEM KOMIIOHEHTHOrO aHalli3a M COIMOCTaBUMOrO METOIa,
KOTOPBIA MO3BOJIMT BBIJEIUTH TEPMUHORIEMEHTHI M CONOCTABUTh MX 3HAUECHHS C JIGKCEMaMH, KOTOpPbIE WMEIOT OOIIYyIO
cemMaHTUKy. C TIOMOIIBIO CEMHOrO aHallM3a YCTaHABIEHO CEMaHTHYECKYIO CTPYKTYPY TEPMUHOIOTHYECKUX EHHHMIL,
BBIIEJIEHO CMBICJIOBBIE DJIEMEHTH (CeMbl) W TPOKIACCU(HIMPOBAHO MO POAOBOMY/BHAOBOMY TIpH3HaKaM. Meron
MOJIETTMPOBAHUSI UCTIONB30BAHO /ISl aHAJIM3a MHOT'OKOMITOHEHTHBIX TEPMHUHOCIIONYK, & C TIOMOIIBIO HHIYKTUBHOTO aHAIM3a
BBIJIEJIEHO POJIOBBIE M BUJIOBBIE HAYYHbIE TOHSTHSI.

CMBICT Hay4HOTO (PU3MYECKOrOo TIOHSTHS PACKPBITO C MOMOIIBIO Je(HHHUIMK, HO TIOJE €ro pacrpOCTpaHEHUs
ONpEJIENIeH0 TPHU3HAKaMH, COOTBETCTBEHHO C KOTOPBIMH IPOUCXOIAMT KiaccH(pUKalys TEpMHHOB. B pesynbrare
Ki1acCH(UKAIMOHHOTO JENeHUsT 00pa30BaHO TOIKIIACCHI C TIPEAMETOB, SIBJICHHH, IPOIECCOB, CBOWCTB M T. I, KOTOPBIX
OXBaTbIBAET 00IIIEe HAYYHOE MTOHSATHE.

Jlnst wccnenoBaHusl TEPMHHOB-CIIOBOCOYETAHUI B TEPMHHOCHCTEMAx MPOBEINEH MOP(OIOrHYEeCKHi aHAN3 UX
KOMITIOHEHTOB ¥ YCTaHOBJIGHA B3aMMOCBS3b MEXAy HuMH. CpaBHEHHE STHX JaHHBIX C HCCIENOBAHMSAMU JPYTUX
TEPMUHOCHCTEM U CJIOBOCOYETAHWH C OOIICYOTPEOUTENBHONW JIEKCUKOM TMO3BOJJIO CIPOTHO3MPOBATh BEPOSTHBIE
TEH/ICHIIMH Pa3BUTHS COBPEMEHHOM TEPMHHOCUCTEMBI BO (DPAHILY3CKOM SI3BIKE.

MeroauKa HCCIIENIOBaHHS COKPAIIEHHBIX CIOBO(QOPM 3aKIIOYAeTCsl B BBISBICHHH 3aKOHOMEPHOCTEH, MPUHIIUIIOB
obpazoBaHus ab0OpeBHaTyp U (DyHKIIMOHUPOBAHKS B MPO(ECCHOHATLHOM TEKCTE. Y CTAHOBJICHUE TIOTHON MCXOHOM (hOPMBI
JIEKCUYECKUX CIOBO(OPM HEOCTATOYHO JUIsi TIOHWMaHUSI CMbICia aOOpeBHAaTyphl, ITOCKOJIBKY 3Ha4YeHHE MOCICAHEeH B
KOHKPETHOM KOHTEKCTE MOXKET HECKOJIBKO MEHSITHCS.

KnioueBble cioBa: merox wuccrenoBaHus, (PU3HYECKUI TEPMHUH, CEMaHTHKA, HAy4YHOE TIIOHSTHE, JIEKCHKO-
CEMaHTHUYECKHE OTHOIICHHSL.

Halyan Oksana. Methodology of Scientific Research in the Physical Terminological System of the French
Language. This paper considers the sequence of scientific research in the context of analysis of theoretical and empirical
information for learning the special concepts in the physical terminological system. There are two levels of methodological
analysis: a general scientific analysis is related to the analysis of methods, principles, knowledge forms from different
scientific fields in accordance with the object and subject of research and a specific scientific analysis is stipulated by
substantiation of principles, norms and methods in the specific scientific activities.

To characterize the elements of physical terminology, it is necessary to apply descriptive and structural methods, as
well as systematization of the obtained information. The analysis of complex physical terms shall be performed through
combination of component analysis and comparative method, which allows to allocate the term elements and compare their
meanings with lexical units, which have common semantics. The component analysis helps to establish semantic structure of
terminological units, to allocate semantic elements (semes), and to classify by generic/aspective characteristics. The modeling
method shall be used for analysis of multicomponent terminological combinations, and the inductive analysis shall help to
allocate generic and aspective scientific concepts.

The meaning of the scientific physical concept shall be revealed through definition, but its distribution field shall be
determined by certain features, which allow to classify the terms. The classification division forms subclasses from subjects,
phenomena, processes, properties, etc., which are covered by the general scientific concept.

To study phrase terms in terminological systems, it is necessary to conduct a morphological analysis of their
components and relationship between them. Comparing such data with studies of other terminological systems and phrases
and with commonly used vocabulary allows to forecast the probable trends in development of modern terminology in the
French language.

The research method of abbreviated word forms consists in revealing regularities, principles of formation of
abbreviations and functioning in the professional text. Establishing the full initial form of lexical word forms is insufficient to
understand the meaning of abbreviation, as the meaning of the latter in a particular context may slightly vary.

Key words:research method, physics term, semantics, scientific concept, lexical-semantic relations.
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